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 Prot.: 13027/RU  Bolzano/Bozen,  01.12.2022 
 

  

 DETERMINAZIONE 
DIRETTORIALE  

 

DIREKTORIALE VERFÜGUNG 
 

VISTA la determinazione della Direzione 
interprovinciale di Bolzano e Trento 
dell’Agenzia delle dogane e dei monopoli, 
prot. n. 807/RI del 27 settembre 2022, con cui 
è stata indetta una procedura selettiva interna 
riservata ai dipendenti del ruolo del personale 
non dirigenziale dell’Agenzia delle Dogane e 
Monopoli, finalizzata all’attuazione di 
complessivi 9 sviluppi economici all’interno 
della terza area, dalla fascia retributiva F4 alla 
fascia F5 sul territorio della Provincia 
Autonoma di Bolzano, con decorrenza dal 1° 
gennaio dell’anno di approvazione della 
graduatoria;  
  

GESTÜTZT auf die Bestimmung der 
Landesübergreifenden Direktion für Bozen 
und Trient Prot. Nr. 807/RI vom 27. 
September 2022 mit der ein internes 
Auswahlverfahren, das dem nicht leitenden 
Personal, welches in der Planstelle der Agentur 
für  Zoll und Monopole  eingetragen ist, für die 
Durchführung von insgesamt 9 
wirtschaftlichen Entwicklungen innerhalb des 
dritten Funktionsbereiches von der 
Gehaltsstufe F4 auf  F5 auf dem Territorium 
der Autonomen Provinz Bozen, vorbehalten 
ist; mit Wirkung ab 1. Januar des Jahres, in dem 
die Rangordnung genehmigt wird; 
 

PRESO ATTO che, per ragioni di 
economicità della procedura, non è stata 
avviata l’istruttoria per la valutazione delle 
candidature dei dipendenti che nel corso del 
2021 sono cessati dal servizio presso l’Agenzia 
o dall’area di appartenenza a seguito di 
progressione verticale, non potendo gli stessi 
beneficiare degli effetti dello sviluppo 
economico che, in considerazione di quanto 
stabilito dall’art. 1, comma 1, del bando di 
selezione, avrà decorrenza dal 1° gennaio 
2022; 
 

IN DER ERWÄGUNG, dass aus Gründen 
der Kostenwirksamkeit des Verfahrens, die 
Bewerbungen von Bediensteten die im Laufe 
des Jahres 2021 ihren Dienst bei der Agentur 
beendet haben oder nach einem vertikalen 
Aufstieg ausgeschlossen wurden, weil diese 
Bediensteten nicht in der Lage sind, von den 
Auswirkungen der wirtschaftlichen 
Entwicklung zu profitieren, wie im Art. 1, 
Absatz 1 der Ausschreibung bestimmt, die 
Wirkung erst ab dem 1. Jänner 2022 gilt; 
 

VISTI gli elenchi elaborati dalla commissione 
di cui alla determinazione prot.n. 11187/RI 
del 20 ottobre 2022 e validati dal Direttore 
interprovinciale di Bolzano e Trento, recanti 
il punteggio attribuito a ciascun candidato 
ammesso alla procedura; 
 

NACH EINSICHT in die erstellten Listen 
der Kommission, die mit Verfügung Prot. Nr. 
11187/RI vom 20. Oktober 2022 ernannt 
wurde und die Punktzahl, jedem zum 
Verfahren zugelassenen Bewerber zugeteilt hat 
und vom Landesübergreifenden Direktor von 
Bozen und Trient bestätigt wurde; 
 

CONSIDERATO che occorre procedere 
all’approvazione della graduatoria di merito e 

IN DER ERWÄGUNG, dass es notwendig 
ist die Verdienstrangliste und die Gewinner der 
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die vincitori della procedura selettiva indetta 
con D.D. prot. n. 807/RI del 27.09.2022, per 
l’attuazione di complessivi 9 sviluppi 
economici all’interno della terza area, dalla 
fascia retributiva F4 alla fascia F5 
 
 

mit D.D. Prot. Nr. 807/RI vom 27.09.2022 
ausgeschriebenen Auswahlverfahren für 
insgesamt 9 wirtschaftliche Entwicklungen 
innerhalb des dritten Funktionsbereichs, von 
der Gehaltsstufe F4 auf F5 zu genehmigen 
 

IL DIRETTORE TERRITORIALE 
DETERMINA  

VERFÜGT DER TERRITORIALE 
DIREKTOR 

 
ARTICOLO 1 

 
È approvata la seguente graduatoria generale 
di merito della procedura selettiva indetta con 
determinazione prot. n. 807/RI del 
27.09.2022 per l’attuazione di complessivi 9 
sviluppi economici all’interno della terza area, 
dalla fascia retributiva F4 alla F5  

ARTIKEL 1 
 

Die folgende allgemeine Rangliste bezüglich 
des mit Verfügung Prot. Nr. 807/RI vom 
27.09.2022 ausgeschriebenen Auswahl-
verfahren für insgesamt 9 Stellen zur 
wirtschaftlichen Entwicklungen im dritten 
Funktionsbereich von der Gehaltsstufe F4 auf 
F5;  
 

  

 
COGNOME  

NACHNAME 

 
 

Nome /Vorname data di nascita  
Geburts-datum 

punteggio per 
titoli e 

performance 
Punktzahl laut 

Titel und 
Performance 

ammissione con 
riserva/note 

Mit Vorbehalt 
zugelassen / 

Anmerkungen 

1 Senesi Laura 10/12/1966 63,20  

2 Schmidt Sigrid 11/02/1970 60,34  

3 Zanotti Edith 24/03/1970 60,20 magg.anz.nell’area 

4 Villgrattner Angelika 11/06/1964 60,20 magg.anz.nell’area 

5 Pallhuber Pia 30/05/1964 60,20 magg.anz.nell’area 

6 Schoenbichler Claudia 05/11/1968 60,20  

7 Gamper Walburga 14/12/1967 59,28  

8 Schaller Edith 21/11/1965 58,46  

9 Niederkofler Oswald 04/11/1958 57,20 magg.anz.nell’area 

10 Moratelli Erna 30/04/1965 57,20  

11 Guarnieri Stella 07/03/1966 56,15  

12 Weger Reinhold 01/06/1964 55,70  

13 Randon Nicola 26/07/1973 54,49  

14 Tomasin Daniela 27/10/1959 53,11  

15 Kaserer Maria Magdalena 08/03/1964 51,87  

16 Lo Vetro Arianna 22/10/1966 42,26  
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ARTICOLO 2 
 

I sottoelencati 9 candidati sono dichiarati 
vincitori della procedura selettiva indetta con 
determinazione prot. n. 807/RI del 
27.09.2022 per l’attuazione di complessivi 9 
sviluppi economici all’interno della terza area, 
dalla fascia retributiva F4 alla F5 sotto 
condizione di accertamento dell’effettivo 
possesso, da parte dei candidati, dei requisiti di 
ammissione e dei titoli autocertificati nella 
domanda di partecipazione: 

ARTIKEL 2 
 

Die unten angeführten 9 Bewerber sind 
Gewinner des mit Verfügung Prot. Nr. 807/RI 
vom 27.09.2022 ausgeschriebenen  Auswahl-
verfahrens für insgesamt 9 Stellen zur 
wirtschaftlichen Entwicklung im dritten weiten 
Funktionsbereich von der Gehaltsstufe F4 auf 
F5 deren Wirksamkeit unter der Bedingung der 
Feststellung dass die Bewerber tatsächlich die 
Zugangsvoraussetzungen und die im 
Teilnahmegesuch eigenerklärten Titel besitzen: 

  

 
 
 

COGNOME/ 
 NACHNAME 

Nome 
/Vorname 

data di nascita 
Geburts-datum 

punteggio per 
titoli 

Punktezahl 
laut Titel 

ammissione con 
riserva/note 

Mit Vorbehalt 
zugelassen / 

Anmerkungen 

1 Senesi Laura 10/12/1966 63,20  

2 Schmidt Sigrid 11/02/1970 60,34  

3 Zanotti Edith 24/03/1970 60,20 magg.anz.nell’area 

4 Villgrattner Angelika 11/06/1964 60,20 magg.anz.nell’area 

5 Pallhuber Pia 30/05/1964 60,20  

6 Schoenbichler Claudia 05/11/1968 60,20  

7 Gamper Walburga 14/12/1967 59,28  

8 Schaller Edith 21/11/1965 58,46  

9 Niederkofler Oswald 04/11/1958 57,20 magg.anz.nell’area 

  

ARTICOLO 3 
 

La presente determinazione sarà pubblicata 
sul sito internet dell'Agenzia delle Dogane e 
dei Monopoli www.adm.gov.it, sezione 
“Amministrazione trasparente”, sub “Bandi di 
concorso”, sub “Selezioni interne”, sub 
“Concorsi in svolgimento”. Dalla data di tale 
pubblicazione  decorreranno i termini per 
eventuali impugnative.  
 

ARTIKEL 3 
 

Die vorliegende Verfügung  wird im Internet 
auf der Webseite www.adm.gov.it, Bereich 
Zoll, Sektion "Amministrazione trasparente", 
sub "Bandi di concorso", sub "Selezioni 
interne", sub „Concorsi in svolgimento“ 
veröffentlicht. Ab dem Zeitpunkt der 
Veröffentlichung läuft die Frist für etwaige 
Anfechtungen. 
 

 Il Direttore Territoriale /Der Direktor 
Stefano Girardello 

firmato digitalmente – digitale Unterschrift  

 

Avverso la presente determinazione è ammesso 
ricorso al Giudice ordinario, in funzione di 

Gegen diese Entscheidung ist eine Berufung beim 
ordentlichen Richter, der als Arbeitsrichter tätig ist, 

http://www.adm.gov.it/
http://www.adm.gov.it/
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Giudice del Lavoro, entro i termini previsti dalla 
normativa vigente. 

innerhalb der von der geltenden Gesetzgebung 
festgelegten Fristen zulässig. 

 


